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ylempien kerrosten omistamatto-
missa tai vähäomistavissa esim

köyhtyneessä aatelismiehessä jo-

ka etsii onneansa korkeampana
palvelijana ruhtinaallisen hovin

hovilaisena)
Tähän saakka olemme puhu-

neet ainoastaan alemmasta

ja meidän täytyy
jättääkin vertailematta sitä

palvelijakuntaan niin
huvittavaa kuin se olisikin ja
niin helposti kuin sen voisi in

— Tässä olikin tarko-tu- s

vain osottaa minkätähden
tällainen paiveiijakunta vaikka
se kuuluukin omistamattomiin
luokkiin ei ole erittäin lupaava
sosialismin värväysalue Se on

pikemmin eräs nykyisen yhteis-
kunnan etu varustuksia
Mutta varsinaisen palvelija-kunna- n

ja yleensä palvelusväen
kasvamisessakin on ylellisyyden
alituisesta lisäytymisestä huoli-

matta huomattavissa vahva vas-

takkainenkin virtaus: vanhentu-
neen perhemuodon häviäminen

ja työnjako joka muuttaa yhä
useampia taloudenpidon ja per-
soonallisen palveluksen tehtäviä
erityisiksi itsenäisiksi ammateik-
si kuten parturin viinurin aju-

rin vahtimestarin jne Näissä
palvelijakunnasta haarautuneis-
sa ammateissa esiintyy kyllä vie-

lä kauan sen jälkeen kuin ne
ovat tulleet itsenäisiksi alkupe-
ränsä luonteentunnusmerkit
mutta kuitenkin ne alkavat jo
yleisesti omaksua teollisuustyö-väestö- n

ominaisuuksia ja
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h PalkOlllSet ja
laita
seuduissa

vieläkin
missä tuollaiset

patri- -

ahset olot ovat säilyneetSnyti tasaisesti ja levollisesti

valtaa teidät vähitellen VO Pollraet viea K"

viisaita ldlCIUCH omstavain perheeseen siellä he
sen ja levon tunne On

puolustavat perheen omaisuutta
olla alussa keskittämättä huo- - „ Kauts v vaikka he itse ovatkin omista- -
miota mihinkään määrättyyn o--

Omistamattomani kaikk ker- - ma tornia eka sosialismilla ole
saan ruumista vaan yksinfcertai- -

rokse eivät ole yhta suotuisia siell asopvaa maaperääsesti ruveta maata ja tekeytyä
niin raskaaksi kuin suinkin El-- sosialismin varyaysalueita Samoin oh kastyolaissallien

tassa laitalette voi olla täysin rentona niin Emme

olkaa nin rentona kuin voitte kirjottaa köyhälistön luonnon- -
Varsinaisten palkollisten ja

Harjotelkaa sitten jokaista
historiaa Tassa tahdomme ain sällicn ohclla syntvi vieIä eri

ruumiin osaa vuoron perään En- - esittaa muutamia täydentäviä tyinen paiveiijakunta Osa omis-sik- si

silmiä On suloista ummis- - huomautuksia jotka näyttävät taniattomista kääntyi keskiajalla
taa silmänsä pimeässä ja antaa välttämättömiltä jos mieli se- -

ja uudcn aj-a- a]us5a suiireill_
kaikkien niitä ympäröivien li- - httaa sita tehtävää minkä koy-

-
pain riistäjäirx perheisiin tä

Niiden jälkeen hähstoii en kerrokset suoritta- - kin ruhtinasten aatelin korke-o- n

teidän harjotettava niskali- - vat aikamme taloudellisissa ja amnian papiston ja kauppiasten
haksia Antakaa tyynyn tukea valtiollisissa taisteluissa j-- rtpesiVat näiden palkkalai- -

päätä Kenties olette tottunut Tiedämme jo etta vaikka tuo
siksij ei auttaaksen=a heitä työs-tukema-

päätä kovasti tyynyä poroporvarien suosima lause: sa vaan SUOjellakseeii heitä ja
vasten ja silloin on aika muut- - köyhiä on aina ollut onkin vaa- -

tyydyttääkseen heidän yleilisyyt-ta- a

menettelytapaa rä niin täytyy kuitenkin myon- - tään sotamiehinä tai lakeijoina
Luokaa sitten huomionne kä-- tää että köyhyys on yhta van- -

Työ ja nautinnot eivät enää

ja käsiin ja koettakaa ha kuin tavarantuotanto be oli ]oin ollcet yhteiset Ja kun tuo

saada ne lepotilaan päivän työn kyllä aikaisemmin tavallisesi patriarkalinen suhde puuttui
jälkeen Jatkakaa samoin vatsa- - vain harvinainen ilmiö jeski-

-
plluUui myöskin siitä johtuva

lihaksiin nähden jne kunnes ajalla esim oh Vahan herran ja palvelijan välinen
kaikki ruumiinne lihakset ovat joilla ei ollut omassa taloudelli- -

kaikkiykseydentunne Mutta sa- -

täydellisessä lepotilassa kun nu- - sessa liikkeessä tarvittavia tuo- -
ma]Ia kehittyi herran ja palve-kahdat- te

tannonvälineitä Useimmat nais--
jjan vjUille toisenlainen yhtei- -

Seuratkaa näitä neuvoja ja tä harvalukuisista omistamatta- -
SyVcicntUnne Missä 'suurempia

pian olette oppiva täydellisen mistä voivat helposti paasta o- -
paivelijajoukkoja pidetään siellä

lepäämisen taidon ja olette tun- - mistaviin perheisiin apulaisiksi on naf]en kesken vallalla arvon-tev- a

että olette avanneet kaikki rengeiksi sälleiksi palvelusty- - ero yksityinen voi toivoa ylen-ov- et

ajaaksenne väsymyksen töiksi 'he olivat 'suurimmaksi o--
nystaj tulojen vallan ja arvon

kiusanhengen pakosalle saksi nuorta väkeä jotka voivat
]jsävtymistä Mutta tämä lisäy--

vielä joskus perustaa oman luk- -
rjippuu hänen herransa

— Ihmisten täytyy siveellisen keen M oman kodin Kaikissa mielivallasta Kuta taitavammin

ja henkisen lujuuden ohella olla tapauksissa he tyoskentelnat hän sovittauUm tämän mukaan

ruumiillisestikin sopusuhtainen yhdessä perheenisännän ta ha- -
a alistuu geu alaiseksii ja klIta

Ilman tervettä ja täydellistä'
nen puolisonsa kera ja nauttivat enemmän hän parjaa kanssapal-ruumiinrakennei- ta

ei hän voi heKan kalaan yhteisesti ton velijoitansa sita paremmat ovat

täyttää kaikkia tehtäviään Ei hedelmät Omistavan perheen ja-
-
häncn toiveensa Täten tuntee

mitään ole hauskempi katsella scmnä he evat et y palvelija itsensä solidariscksi
kuin sellaista ihmistä jonka töa: he tjnisivat itsensä so ulaa- -

helTansa kanssa ja samaHa kaik-piirte- et

osottavat lujaa siveelli- - rlsksi periieen omistuksen kans- - kien toveriensa viholliseksi ja

syyttä ja henkisiä kykyjä
sa jonka eduista he_ saivat osan- - vicä toisenlainenkin yhteisyy- -
sa ja jonka vahingoista heillekin detlUlnnc svntyy hen-a- ja pal- -

Lawson koitui vahinkoa Nain on asian- -
vejjan vajjiCi Kuta suuremmat
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Lähettäkää kpl TOVERIN osotteella: piänsä ja röyhkeys alempaansa
TOVERI Box 99 Astoria Ore kohtaan on tullut sananparreksi

jjlnij Lakeijasielulla käsitetään kaik- -

kea halpamaisuutta yhteensä
0sote Nämä vaikutukset ylellisyys- -

palvclijakunnan luonteeseen ei-

vät ilmesty ainoastaan alempiin
kansakerroksiin kuuluvissa o- -

Raliaa seuraa mukana % mistainattomissa vaan myöskin

) Kuinka lähellä toisiansa pal-

velija ja hovilainen ovat osot-
taa meille huvittavalla tavalla
Le Sage'n romaani "Gil Lkis"
tuo palvelujärjestelmän klassil-

linen luonnonhistoria Palvelija
on toiselta puolelta läheisessä

yhteydessä ryysy köyhälistön
kanssa Gil Blas kohoaa sisälli-sess- ä

suhteessa muuttumatta
halvimmasta palvelijasta ja vei-

jarista Espanjan hovin ensimäi-se- n

ministerin sihteeriksi ja

Toini Tuulensuu

(Jatkoa)

"Siinä tytössä on makua"
"Tuntui niin virkistävältä ta-

vata tuollainen suora luonnon
helmassa kasvanut ihminen Hä-

nessä tuossa tytössä näytti ole-

van jotakin erikoista Miksi
hän sanoikaan nimensä? — Niin
Toini Tuulensuu Tuulensuu"
Ja 'Arvo Mannila syksyisenä

kuutamo-iltan- a kulki ajatuksis-
saan siellä metsikössä jossa oli
tavannut pienen suloisen

"Virran vierre Ja tuulensuu —

Tässäpä yhtyy vuolahat veet

Tässäpä aukee laajat laineet
Kuohuvat virrat ne haarautuu
Katselen tuota männikkömetsää

Kumpujen kukkaa mansikka-
maata

Keskellä kaiken rauhaista rantaa
— Tuttua tan'hutta en unhottaa

saata

Siellä on koti pieni ja puhdas
Kodissa armas kasvattikukka
Sorea sievä kuin tuoksuva tuomi
Valkea kaula ja hulmuva tukka"
— "J0Pa minä kyyn nyt tun- -


